[®]
"'r---r--.——
) i . l} )

[2[® [P

e
slalelslel, Nels

on|off

@)

4X MAX 5W LED G9
220-240V~ 50/60Hz
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DE:TYP X: Wenn die &uRere flexible Leitung dieser Leuchte beschadigt ist, darf sie nur durch eine spezielle Leitung oder
durch eine Leitung ersetzt werden, die ausschlief3lich Giber den Hersteller oder seinen Servicevertreter erhaltlich ist.

EN:TYPE X: If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be replaced by a special cord or cord
exclusively available from the manufacturer or his service agent.

POR:TIPO X: Se o fio flexivel exterior deste candeeiro estiver danificado, apenas pode ser substituido por um fio
especial ou um fio que apenas pode ser obtido através do fabricante ou do seu representante de assisténcia técnica.

UA:TUM X: Akwo 30BHiLLHii FHYy4Kuin kabenb LbOro CBiTUNbHMKA MOLUKOAXEHO, NOro cnif, 3aMiHUTK TiNbKn cnewuianbHUM
kabenem abo kabernem, KU MOXITMBO odepXXaTu nuiie y BUpobHMka abo npeAcTaBHMKa Cny»0u o6CnyroByBaHHS .

LT: X TIPAS: Jei yra pazeistas $io $viestuvo i$orinis lankstus laidas, jj galima pakeisti tik specialiu laidu arba laidu, jsigytu
tik i85 gamintojo arba jo techninés priezidros atstovo.

ELL: TYNOZ X: 'Otav 0 eEwTepIKOS EUKAPTITOC aywyOS aUTOU TOU PWTICTIKOU £ival OAPUEVOS, ETTITPETTETAI VA

QAvTIKATAOTABEI HOVO pE Evav €10IKO aywyo A e Evav aywyo, 0 0TToiog dIaTIOETAI ATTOKAEIOTIKA aTTd TOV KATAOKEUAOTH A
TOV QVTITTPOOWTTIO CEPPRIG TOU.

FRA:TYPE X : si le cable extérieur de cette lampe est endommagé, il ne peut étre remplacé que par un cable spécial ou
par un cable ne pouvant étre obtenu que par le biais exclusif du fabricant ou de son représentant en service aprés-vente.

DNK:TYPE X: Nar den udvendige fleksible ledning hos denne lampe er beskadiget, ma denne kun erstattes gennem en
speciel ledning eller gennem en ledning, som udelukkende kan faes hos producenten eller dennes serviceforhandler.

EST: TUUP X: Kui selle valgusti valine painduv juhe on kahjustada saanud, tohib seda vélja vahetada vaid spetsiaalse
juhtme vastu, voi juhtme vastu, mida saab vaid tootjalt vbi tema teenindusest.

FIN:TYP X: Jos taman valaisimen taipuisa ulkokaapeli on vaurioitunut, se voidaan korvata vain erikoiskaapelilla tai
ainoastaan valmistajalta tai valmistajan valtuuttamalta huoltoliikkeelta

saatavalla kaapelilla.

LVA: TIPS X: Ja lampas aré&jais mikstais vads ir sabojats, to drikst nomaintt tikai ar specialu vadu vai vadu, kas ir
pieejams tikai pie razotaja vai ta servisu parstavjiem.

SWE:TYP X: Nar den yttre flexibla ledningen pa denna lampa &r skadad far den endast erséattas med en specialledning
eller med en ledning som uteslutande kan kdpas hos tillverkaren eller en servicerepresentant.

ISL:GERD X: Ef ytri sveigjanlega leidsla ljossins skemmist ma adeins skipta henni ut fyrir leidslu af sérstakri gerd eda
leidslu sem er eingdngu faanleg hja framleidanda eda pjénustuadila @ hans vegum.

BIH:TIP X: Ako je o$te¢en vanjski fleksibilni provodnik ove svijetiljke, isti smije da se zamijeni samo specijalnim
provodnikom ili provodnikom koji se mozZe dobiti isklju€ivo preko proizvodaca ili njegovog servisera.

TUR:TYP X: Bu aydinlatmanin esnek dis kablosu hasar gérdiigiinde sadece 6zel bir kablo veya sadece Ureticisi veya
onun servis temsilcisi tarafindan temin edilebilen bir kablo ile degistirilebilir.

NOR:TYPE X: Er den ytre fleksible ledningen til denne lampen skadet, far den bare erstattes av en spesialledning eller
en ledning som kjagpes hos produsenten eller autorisert servicepersonale.

ITA:TIPO X : Nel caso di danneggiamento del cavo flessibile esterno di questo apparecchio, esso dovra essere sostituito

solo con un cavo speciale o con un cavo acquistabile esclusivamente presso il produttore stesso o presso il suo agente
autorizzato.



HR + BiH : TIP X: Ako se kod ove svjetiljke osteti vanjski fleksibilni kabel, smije se zamjeniti samo sa specijalnim

odgovarajucim kabelom ili sa kabelom koji se moZe naruciti kod dobavljaca ili servisne sluzbe.

ESP:TIPO X: Si el cable externo flexible o el cable de esta ldmpara estan dafiados, deben reemplazarse por un cable

especial que le facilite exclusivamente el proveedor o el agente.

NL:Type X: Indien de buitenkabel van dit armatuur is beschadigd, dan dient deze te worden vervangen door een

nieuwe kabel geleverd door de leverancier of een service agent schap.

SRB :TIP X: Ako je spoljni fleksibilni kabl ili kabl svetiljke osteéen, treba da bude zamenjen posebnim kablom ili kablom

koji je iskljucivo dostupan od proizvodaca ili njihovog distributera.

SVIK:TIP X: Ked' je externy flexibilny kabel svietidla poskodeny, musi byt nahradeny $pecidlnym kédblom vyhradne od

vyrobcu alebo od servisného predajcu.

CZE:TIP X: Pokud je externi flexibilni kabel svitidla pokozen, musi byt nahrazen specialnim kabelem vyhradné od

vyrobce nebo servisniho prodejce.

UKRTWUNM X: aKww0 30BHILWHI THY4YKMii Kabenb abo WHYP LbOro CBITUAbHUKA NOLIKOAMKEHO, MOT0 HEOBXiAHO 3aMiHUTH

cneuiasbHUM WHYPOM abo LWHYPOM Bif BUPOOHMKA.

BGR:Tun X: Ako BbHWHMAT rbBKaB Kaben Mau WHyp Ha TOBa OCBETUTE/THO TANO e yBpeaeH, Tov Tpabea Aa bbae

noameHeH CbC cneumnaneH Kaben ot nponssoanTenAa NAnN HeEros CepBuU3eH NpeacTtaBuUTen.

RO:TIP X: in cazul in care cablul extern de alimentare al acestui articol/corp de iluminat este deteriorat, el poate fi

inlocuit cu un altul provenit de la producator sau o unitate de service autorizata de catre acesta.

PL: TYP X: Je$li zewnetrzny elastyczny kabel lub przewéd z tej oprawy jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony na

specjalny przewdd dostepny wytgcznie u producenta lub sprzedawcy produktu.

HUN:Typ X: Ha a kiilsé hajlékony kabel a lampan sériilt, ki kell cserélni egy specialis kabellel kizarélag a gyarté vagy a

szervisz szolgaltatd eladotol.

RUSTV“_] X:B cnydyae nospexaeHua rmbKoro LWHYypa CBETU/IbHUKA OH NOANEXUT 3aMeHEe Ha AHaNOTNYHbIN OT TOTO Ke

npousBoamTeNs, AOCTYMNHbIN Y 0dMLMaNbHOTO aunepa
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